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CIELE

Vyučovanie francúzskeho jazyka ako druhého cudzieho jazyka sleduje podobné ciele ako i vyučovanie prvého cudzieho jazyka. Umožňuje žiakom ďalšie rozšírenie jazykovej zložky. Sprostredkováva poznanie francúzskej kultúry, jej hodnoty a tradície, a tak vytvára predpoklady na plnohodnotnú medzikultúrnu komunikáciu.

Vyučovanie druhého cudzieho jazyka sa realizuje v trojročnom cykle od 7. do 9. ročníka základnej školy. O hodinovej dotácii rozhodne riaditeľ školy spolu s predmetovou komisiou (2 resp. 3 hodiny týždenne, celkove približne 250 - 300 vyučovacích hodín). Požiadavky učebných osnov vychádzajú z tohto počtu vyučovacích hodín.

OBSAH

Obsahom vyučovania je systematické rozvíjanie rečových zručností zhrňujúcich zručnosti receptívne (porozumieť vypočutý prejav a čítaný text) i zručnosti produktívne (ústne a písomné vyjadrovanie) na základe osvojenia:

· primeraného rozsahu jazykových prostriedkov (slovnej zásoby, gramatiky, zvukovej a grafickej stránky francúzskeho jazyka),

· zemepisných poznatkov,

· prehĺbenia pracovných zručností a návykov potrebných na efektívne osvojovanie francúzskeho jazyka,

· v spätosti s ďalšími vyučovacími predmetmi.

ETAPY VYUČOVANIA

Pre didaktické ciele je 3-ročný cyklus vyučovania druhého cudzieho jazyka rozdelený na dve etapy.

1. etapa - 7. ročník

Niektoré prvky 1. etapy vyučovania prvého cudzieho jazyka a vyučovania druhého cudzieho jazyka sú podobné a niektoré sa odlišujú.

Podobné prvky sú v obsahovej zložke vyučovania:

· pozornosť sa predovšetkým zameriava na vytvorenie pevnej akusticko-artikulačnej bázy francúzskeho jazyka,

· z rečových zručnosti sa preferuje počúvanie s porozumením a ústny prejav,

· súčasťou vyučovania je oboznamovanie sa s reáliami francúzskych oblastí.

Celkový prístup k vyučovaniu sa odlišuje. Prevládajú v ňom kognitívne prvky poznávania nových javov, rozdielne sú metódy i formy práce i tempo, akým sa postupuje. Francúzštinu ako druhý cudzí jazyk sa žiak základnej školy s rozšíreným vyučovaním cudzích jazykov začína učiť už s predchádzajúcou rozsiahlou jazykovou skúsenosťou, ktorú získal 6-ročným štúdiom materinského jazyka a 4-ročným štúdiom prvého cudzieho jazyka. Žiak na základe vlastnej skúsenosti pozná fungovanie iných jazykových kódov, aké má jeho materinský jazyk. Osvojil si pracovné návyky potrebné pre štúdium cudzieho jazyka a vypestoval si záujem o cudzie jazyky a kultúry.

2. etapa - 8. a 9. ročník

Túto etapu charakterizuje uvedomený prístup k osvojovaniu gramatických a lexikálnych štruktúr, rozvíjajú sa jednotlivé rečové zručnosti.

Dôraz sa kladie na bežné komunikatívne situácie z každodenného života a využívanie autentického materiálu. Učiteľ koordinuje výučbu oboch cudzích jazykov, pričom sa využíva transfer vedomostí, zručností a pracovných návykov, rozvíjajú sa autokorektívne zručnosti a podporuje sa samostatnosť žiaka.

Výstupné požiadavky

V závere 9. ročníka je žiak základnej školy s rozšíreným vyučovaním cudzích jazykov schopný pohotovo používať francúzsky jazyk v jeho hovorenej i písanej podobe v komunikatívnych situáciách, ktorých náročnosť a obsah určujeme:

· úrovňou rečových zručností,

· rozsahom jazykových prostriedkov,

· tematickým zameraním obsahu učiva.

V autentickej jazykovej komunikácii sa kombinujú jednotlivé rečové zručnosti. Produktívna zručnosť je stimulovaná receptívnou zručnosťou, napr. ústne vyjadrovanie je vyvolané počúvaním alebo čítaním textu a podmienené jeho porozumením.

REČOVÉ ZRUČNOSTI

Počúvanie s porozumením

Žiak rozumie súvislé prejavy učiteľa, monologické i dialogické prejavy rodených Francúzov, a to nielen v priamom kontakte, ale i reprodukované zo zvukového záznamu alebo videozáznamu.

Tieto prejavy sú hovorené v prirodzenom tempe a obsahujú i niekoľko neznámych javov, ktorých význam možno odhadnúť z kontextu, na základe podobnosti so známymi výrazmi, prípadne na základe znalosti produktívnych spôsobov tvorenia a odvodzovania slov.

Ústny prejav

V rozsahu produktívne osvojených jazykových prostriedkov žiak vie:

· pohotovo, jazykovo spätne a prirodzene reagovať v bežných životných situáciách,

· ovláda základné jazykové prostriedky umožňujúce samostatne viesť dialóg, diskutovať, vyjadrovať a zdôvodňovať vlastný názor,

· je schopný súvisle hovoriť na danú tému, vrátane tém týkajúcich sa reálií francúzskych krajín, SR, vie reagovať na otázky na danú tému,

· naspamäť niekoľko piesní, básní alebo úryvkov z prózy a vie ich reprodukovať so správnou výslovnosťou.

Čítanie s porozumením
Žiak vie:

· čítať nahlas i potichu primerane náročné texty. Sú to väčšinou texty učebnicové, primerane adaptované i neadaptované autentické texty, napr. menej obťažné umelecké texty (úryvky z prózy, divadelných hier, básne, piesne a pod.), texty vzťahujúce sa k tematike iných vyučovacích predmetov a texty s tematikou budúceho študijného zamerania a pod.,

· odhadnúť význam neznámych slov, slovných spojení a gramatických tvarov na základe kontextu, logickej úvahy, znalosti štruktúry jazyka a základných produktívnych slovotvorných procesov,

· pohotovo používa rôzne druhy slovníkov, encyklopédie.

Písomný prejav

V rozsahu produktívne osvojených jazykových prostriedkov žiak vie:

· zachytiť a v bodoch zaznačiť podstatné myšlienky a údaje z primerane náročného vypočutého prejavu,

· sformulovať záver, popísať jednoduchý postup, pracovať s tabuľkou, schémou a pod.,

· vyplniť formulár týkajúci sa bežných situácií,

· správne a štylisticky vhodne sformulovať vlastné myšlienky a názory vo forme rozprávania, opisu s uplatnením individuálneho tvorivého prístupu.

JAZYKOVÉ PROSTRIEDKY

Výslovnosť

Žiak produktívne ovláda zvukovú stránku francúzskeho jazyka, t. j. artikuláciu jednotlivých hlások i suprasegmentálne zložky (slovný a vetný prízvuk, rytmus, intonáciu, melódiu) pri čítaní nahlas i hovorenom prejave, ktorý je prirodzený, jasný a zreteľný.

Slovná zásoba

Žiak produktívne ovláda slovnú zásobu vybraných tematických okruhov a komunikatívnych situácií v rozsahu 1 500 lexikálnych jednotiek.

Receptívne si osvojí ďalšie lexikálne jednotky na základe posluchu a čítania doplnkových materiálov.

Na základe práce s textom sa oboznámi so základnými produktívnymi spôsobmi tvorenia slov v súlade s typologickými zvláštnosťami francúzskeho jazyka, s mnohoznačnosťou slov, so synonymami, antonymami a homonymami. Tieto základné poznatky je schopný aplikovať v rečovej praxi (odhad neznámych výrazov pri posluchu a čítaní).

V oblasti internacionalizmov chápe základné významové, výslovnostné, pravopisné a gramatické rozdiely v porovnaní so slovenčinou.

Osvojí si najzákladnejšie znalosti o štylistickom rozvrstvení lexikálnych a frazeologických prostriedkov francúzskeho jazyka.

Pohotovo používa výkladové slovníky. 

Gramatika

Žiak:

· produktívne ovláda v ústnej a písomnej podobe gramatické učivo z tvaroslovia a skladby,

· receptívne pozná ďalšie javy potrebné k porozumeniu textov.

Grafická stránka a pravopis

Žiak ovláda:

· pravopis produktívne osvojených slov a gramatických tvarov,

· základné interpunkcie,

· písanie veľkých písmen,

· delenie slov,

· odlišnosti v gramatickej podobe písaných písmen.

TEMATICKÉ ZAMERANIE

Rečové situácie a funkcie

Žiak vie riešiť situácie súvisiace:

· so získavaním a poskytovaním základných informácií s vyjadrovaním existencionálnych vzťahov (kto? čo?), priestorových (kde? kam?), časových (kedy?), kvalitatívnych (aký? ako?) a kvantitatívnych (koľko?),

· s predstavovaním sa, so začatím a ukončením rozhovoru, vrátane telefonického rozhovoru,

· s dohodnutím si stretnutia, spoločného programu, s nákupom rôznych druhov tovaru, s kupovaním, rezerváciou/objednávkou cestovných lístkov, leteniek, vstupeniek a pod.,

· s návštevou lekára,

· s vyplňovaním jednoduchých formulárov,

· s rozdielnym spôsobom života vo frankofónnych krajinách a SR.

V súvislosti s týmito rečovými situáciami žiak vie:

· pozdraviť (pri stretnutí a rozlúčke), osloviť niekoho,

· predstaviť sa, predstaviť iných

· poďakovať sa a odpovedať na poďakovanie,

· vyjadriť súhlas, nesúhlas, odmietnutie,

· radosť, poľutovanie, prekvapenie,

· ospravedlnenie,

· blahoželanie,

· žiadosť, prianie, prosbu, výzvu, návrh, odporúčanie,

· istotu, neistotu, pravdepodobnosť, možnosť, pochybnosť,

· váhanie,

· pozvanie a reakciu na pozvanie.

Žiak rieši rečové situácie adekvátne s rozsahom osvojených jazykových prostriedkov, ovláda jednotlivé varianty riešenia jednoduchých situácií, jazykové prostriedky vyberá v súlade s konkrétnou situáciou.

V prípade potreby je schopný pohotovo uplatňovať kompenzačné stratégie (použiť opis, významovo blízke slová).

Tematické okruhy

Žiak dokazuje dosiahnutú úroveň svojich jazykových a komunikatívnych zručností v rámci nasledujúcich tematických okruhov, ktoré sa cyklicky rozširujú, obohacujú s pribúdajúcimi vyučovacími predmetmi a rastom poznatkov.

Ja a moja rodina

Osobné údaje, členovia rodiny, vek, zamestnanie a povolanie, záľuby, charakteristika osoby, rodiny a spoločenský život, rodinné zvyky a oslavy, styky s priateľmi.

Domov

Byt a jeho zariadenie, dom a jeho okolie, starostlivosť o prostredie, v ktorom žiak žije, domáce práce, koníčky, pomoc v rodine.

Škola

Popis školy, triedy, vyučovacie predmety, rozvrh hodín, školský rok a prázdniny, zaujímavé činnosti a akcie, účinný spôsob štúdia, štúdium jazykov, výsledky štúdia, vzťahy medzi spolužiakmi, nadväzovanie priateľských vzťahov medzi školami, triedami a žiakmi v zahraničí, školský život v rôznych krajinách.

Mesto

Orientácia v meste, významné budovy a kultúrno-historické pamiatky, dopravné prostriedky, mesto/dedina, v ktorej žiak žije, hlavné mesto, hlavné mestá vo frankofónnych krajinách, rozdielny spôsob života v meste a na dedine, kultúrny život v malých a veľkých mestách.

Príroda

Čas, počasie a jeho predpovede, ročné obdobia, mesiace, svetové strany, základné zemepisné názvy, vzťah k prírode a jej ochrana (ekológia).

Voľný čas a záľuby

Režim dňa, týždenný program, záľuby žiakov počas školského roka a cez prázdniny, víkend, spôsob trávenia voľného času (knihy, šport, hudba, televízia, video, "koníčky", počítače a pod.), účelné využívanie voľného času.

Šport

Športy, ktoré žiaci pestujú, športy v jednotlivých ročných obdobiach, telesná výchova v škole, športové súťaže, šport v rozhlase, televízii a tlači, olympijské hry.

Cestovanie a turistika

Dopravné prostriedky, prednosti a výhody jednotlivých dopravných prostriedkov, výhody pre mládež, miesto, mestá a krajiny, ktoré žiak rád navštevuje, a ktoré by chcel navštíviť, najnavštevovanejšie mestá u nás a v zahraničí, ubytovanie, nadväzovanie priateľských vzťahov, turisticky príťažlivé mestá a oblasti v Slovenskej republike, dopravná disciplína a predpisy.

Obliekanie, móda

Základné časti odevu, nákupy (veľkosť, farba, cena a pod.), vhodné oblečenie pre rôzne príležitosti, vkus v obliekaní a súčasná móda, módne časopisy, módne prehliadky.

Starostlivosť o zdravie

Základné časti ľudského tela, najbežnejšie choroby a úrazy, správna životospráva, telesná a duševná hygiena, najbežnejšie jedlá, nápoje, potraviny, návšteva u lekára.

Človek a spoločnosť

Vzťahy v rodine, vzťahy medzi spolužiakmi, rodičmi, učiteľmi, vzájomná pomoc, spolupráca pri riešení najrôznejších úloh, dopisovanie/telefonovanie so zahraničnými priateľmi, tolerancia, úsilie pochopiť iných, spoločenské návštevy príbuzných, starostlivosť o starých ľudí, spoločenské vystupovanie, spoločenské zvyky a konvencie.

Krajiny frankofónnej jazykovej oblasti a Slovenská republika

Základné geografické údaje týkajúce sa Francúzska a frankofónnych krajín a SR, najvýznamnejšie historické udalosti v nadväznosti na vyučovanie dejepisu, najnavštevovanejšie miesto, mestá a pamiatky, zaujímavosti, každodenný život, zvyky a konvencie, sviatky, významní predstavitelia vedy, techniky, športu, prípadne politiky, významné aktuálne informácie z kultúry a spoločenskej oblasti, vzťahy frankofónnej jazykovej oblasti so Slovenskou republikou.

Európa a svet (v nadväznosti na základné témy z občianskej výchovy, zemepisu a dejepisu)

Styky našej krajiny s európskymi štátmi a s krajinami iných svetadielov (účasť na festivaloch, výstavách, športových súťažiach a pod.), najaktuálnejšie európske a celosvetové problémy - drogy, národnostná, náboženská a názorová neznášanlivosť, nebezpečenstvo, rasizmus, spolupráca a solidarita pri ich riešení.

1. etapa - 7. ročník

1.
REČOVÉ ZRUČNOSTI

1.1.
Počúvanie s porozumením

Žiaci sa naučia:

· rozlišovať sluchom hlásky odlišné od slovenčiny, odlíšiť rytmus, melódiu a intonáciu francúzskej vety,

· rozumieť jednoduchým vetám a kratším súvislým prejavom učiteľa a dialogickým prejavom vrátane reprodukovaných nahrávok rodených Francúzov (v rozsahu prebratej slovnej zásoby a gramatiky, 

· rozumieť bežné pokyny a inštrukcie súvisiace s organizáciou vyučovacieho procesu a správne na ne reagovať.

1.2.
Ústny prejav

V rozsahu produktívne osvojených jazykových prostriedkov:

· pozdraviť, nadviazať kontakt,

· reprodukovať a obmieňať pamäťou osvojené mikrodialógy,

· odpovedať na dané otázky a tvoriť otázky,

· vedieť naspamäť a foneticky správne niekoľko básní a spievať niekoľko piesní.

1.3.
Čítanie s porozumením

· čítať nahlas a so správnou výslovnosťou, členením, prízvukom a intonáciou jednoduché vety a krátke texty, ktoré boli predtým ústne pripravené (v rozsahu prebratej slovnej zásoby a gramatiky).

1.4.
Písomný prejav

V rozsahu produktívne osvojených jazykových prostriedkov:

· písomne robiť rôzne obmeny prebratých viet a textov,

· písomne odpovedať na otázky a tvoriť otázky,

· napísať pozdrav na pohľadnicu.

2.
JAZYKOVÉ PROSTRIEDKY

2.1.
Výslovnosť

Žiaci si osvoja:

a) Intonačné celky a vetnú melódiu s dôrazom na:

· protiklad oznamovacej a opytovacej vety

(C´est monsieur Duval. C´est madame Duval ?)

· rozdielnu melódiu opytovacích viet - otázky formou intonácie a otázky uvedené opytovacím výrazom, otázky tvorené inverziou

(C´est Marc ? Est-ce que c´est André? Qui est là ? Est-il là ?

· protiklad oznamovacej a rozkazovacej vety
(Michel parle français. Philippe parle anglais).

· Prízvuk, rytmus, nadväzovanie a viazanie:

· pri rytmickom členení venovať pozornosť najmä výslovnosti polosamohlások, napr.:

Voici mon frère. (4 slabiky),

Quel quartier ? (3 slabiky),

· viazanie a nadväzovanie:

C´est un garçon. Martin va à la maison.

· výslovnosť tzv. nemého e [∂], napr.:
Il n´y a pas de café.

b) Samohláskové fonémy: venovať pozornosť napätej výslovnosti zavretých a zaokrúhlených samohlások a nosovkám. Zdôraznia sa predovšetkým tieto samohláskové fonémy:

[i]
:[y]
- Voici une rue.

[e]
:[ø]
- Il y a des cahiers. Il y a deux cahiers.

[ε]
:[œ]
- Je vais. Je veux.

nosovky
:[ã]
- Jean


:[õ]
- bon


:[ε]
- train

c) Spoluhláskové fonémy: rozlišovanie znelých a neznelých spoluhlások (hlavne na konci slov), napr. ils sont, il monte, le monde; partons; dessert, désert.
Žiaci si osvoja francúzsku abecedu.

2.2.
Slovná zásoba

Žiaci si osvoja slovnú zásobu v rozsahu 500 lexikálnych jednotiek. Oboznámia sa s niektorými medzinárodne používanými slovami.

2.3.
Gramatika

Tvaroslovie

Podstatné mená a člen

Podstatné meno v mužskom a ženskom rode s neurčitým a určitým členom v jednotnom a množnom čísle vo zvukovej i písanej obdobe jazyka.

· Najbežnejšie prípady absencie člena.

· Sťahovanie členov le, les v spojení s predložkami de, à.
Prídavné mená

Prídavné mená mužského a ženského rodu v jednotnom a množnom čísle v zvukovej i písanej podobe. Zhoda prídavných mien s podstatnými menami a zámenami. 
Zámená

Osobné zámená v spojení so slovnými tvarmi (vo funkcii podmetu, zámeno on).

Osobné zámená samostatné.

Privlastňovacie zámená nesamostatné v mužskom a ženskom rode, jednotné číslo a množné číslo, privlastňujúce jednej osobe (v spojení s podstatným menom začínajúce na spoluhlásku).

Ukazovacie zámená nesamostatné (základné tvary).

Opytovacie zámená qui, que, qu´est-ce que, quel, quoi.

Číslovky

Základné číslovky od 1 - 60.

Vyjadrenie dátumu.

Slovesá

Slovesá I. triedy v prítomnom čase (infinitív, oznamovací spôsob, rozkazovací spôsob, vybrané tvary podmieňovacieho spôsobu (je voudrais, j´aimerais).

Slovesá so zmenami kmeňových samohlások a s pravopisnými zmenami typu acheter, s´appeler, commencer, corriger - vo vybraných tvaroch.

Pomnožné a nepravidelné slovesá avoir, être, vybrané tvary ďalších slovies, napr. aller, faire.

Zvratné slovesá.

Neosobné výrazy il est, il faut, il fait.

Príslovky

Najfrekventovanejšie príslovky (bien, mal, très), výrazy určujúce množstvo (beaucoup de, assez de, peu de), opytovacie príslovky (comment, combien de, où).

Predložky

Najfrekventovanejšie predložky miesta a času.

Spojky

et, mais, parce que, ou.
Uvádzacie výrazy

C´est, ce sont, voici, voilà.

2.4.
Pravopis

Pozornosť sa venuje najmä:

· vzťahu medzi zvukovou a grafickou stránkou jazyka, postupnému osvojovaniu pravopisných javov audioorálne prebraného gramatického a lexikálneho učiva,

· členeniu slov, ktoré sa vo výslovnosti viažu,

· funkčnému využitiu pravopisných akcentov a ďalších pravopisných znamienok (apostrophe, cédille, trait d´union),

· francúzskej abecede.

2. etapa - 8. a 9. ročník

1.
REČOVÉ ZRUČNOSTI

1.1.
Počúvanie s porozumením

Žiaci si upevňujú rozlišovanie základných melodických celkov a fonologických protikladov - spájanie zvukovej stránky so stránkou významovou.

Naučia sa:

· rozumieť súvislým prejavom učiteľa alebo hovoriacich, pre ktorých je daný cudzí jazyk materinským jazykom (v rozsahu známeho jazykového materiálu a doplnkového autentického zvukového materiálu - audionahrávky, videozáznamu, filmu),

· rozumieť kratším súvislým prejavom obsahujúcim neznáme slová ľahko pochopiteľné z kontextu.

1.2.
Ústny prejav

Žiaci sa naučia:

· odpovedať na otázky a tvoriť otázky,

· reprodukovať obsah prebraného textu a na základe otázok, ale aj samostatne,

· viesť krátke rozhovory na bežné témy a v rozsahu prebraného učiva, vedieť začať a udržiavať rozhovor,

· riešiť jednoduché rečové situácie, ktoré súvisia s vyjadrením súhlasu, nesúhlasu, odmietnutia, radosti, ospravedlnenia, prosby, žiadosti, pozvania a reakcie na pozvanie, blahoželania,

· vedieť foneticky správne a výrazne recitovať a spievať niekoľko piesní,

· predniesť krátky monologický prejav v rozsahu prebratej látky,

· tvoriť príbeh na základe obrázkov,

· pohotovo reagovať na situačné hry a tvorivo viesť situačné dialógy.

1.3.
Čítanie

Žiaci sa naučia:

· čítať nahlas, foneticky správne texty v rozsahu prebranej slovnej zásoby a gramatických štruktúr, dodržiavať prozodické javy a pravidlá,

· čítať potichu a s porozumením texty obsahujúce známy jazykový materiál,

· potichu čítať texty obsahujúce primeraný počet neznámych slov a správne odhadovať význam nových slov podľa kontextu, na základe poznatkov o tvorení slov,

· aktívne používať slovníky, naučiť sa orientovať v encyklopédiách a jazykových príručkách.

1.4.
Písomný prejav

Žiaci si budú upevňovať pravopisné návyky v rozsahu prebraného jazykového materiálu.

Naučia sa:

· písomne zaznamenať text aj podľa diktátu (pravopis),

· písomne obmieňať prebrané vety z textu,

· písomne odpovedať na otázky a tvoriť otázky,

· napísať pozdrav, blahoželanie,

· napísať krátku informáciu vo forme listu o vlastnom meste, dedine, regióne,

· projektová práca: naša škola, naša trieda, režim dňa, prehliadka pamätihodností mesta, obce, regiónu.

2. JAZYKOVÉ PROSTRIEDKY

2.1. Výslovnosť

Žiaci si budú upevňovať tieto výslovnostné návyky:

Správne členenie viet, dodržiavanie intonácie rytmu, prízvuku a melódie, viazanie a nadväzovanie, správna výslovnosť napätých, zatvorených a zaokrúhlených samohlások a nosoviek. Žiaci imitujú výslovnosť významových celkov a krátkych viet v prirodzenom tempe reči.

2.2.
Slovná zásoba

Žiaci si osvoja slovnú zásobu v rozsahu 1 000 lexikálnych jednotiek. Na jej základe získavajú predstavu o niektorých spôsoboch francúzskeho tvorenia slov.

Odvodzovanie predponami a príponami: trouver - retrouver, téléphone - téléphoner.
Skladanie: le rendez-vous, le grand-père.

Ďalšie medzinárodne používané slová.

2.3.
Gramatika

Tvaroslovie

Člen

Delivý člen.

Prídavné mená

Beau, nouveau, vieux.
Pravidelné i nepravidelné stupňovanie prídavných mien.

Zámená

Samostatné osobné zámená (po predložke); privlastňovacie zámená privlastňujúce viacerým osobám (v jednotnom a množnom čísle); nesamostatné privlastňovacie zámená v spojení s podstatným menom začínajúcim na samohlásku (mon armoire);

Nesamostatné ukazovacie zámená (mužský rod) v spojení s podstatným menom začínajúcim na samohlásku.

Zámeno tout stojace samostatne a v spojení s podstatným menom (v jednotnom i množnom čísle).

Opytovacie zámeno quoi.
Neurčité zámená quelqu´un, quelque chose.

Osobné zámená v priamom a nepriamom predmete, ich postavenie vo vete.

Samostatné ukazovacie zámená.

Záporné zámeno aucun, aucune.

Číslovky

Základné číslovky 99 - 1 000 000, radové číslovky.

Vyjadrenie času, dátumu, veku.

Slovesá

Nepravidelné aller, apprendre, boire, connaître, comprendre, croîre, devoir, dire, écrire, faire, falloir, lire, mettre, ouvrir, partir, plaire, pleuvoir, prendre, pouvoir, savoir, sortir, traduire, venir, voir, vouloir (najpoužívanejšie tvary).

Vyjadrenie blízkej budúcnosti opisom aller + infinitif.

Zložený minulý čas (passé composé).
Zvratné slovesá (verbes pronominaux).

Časovanie pravidelných slovies zakončených na -ir - finir; jednoduchý minulý čas - imparfait.

Jednoduchý budúcu čas - futur simple.

Slovesá na -dre.
Príslovky

Opytovacie príslovky quand, zámenná príslovka y a en.
Ďalšie bežné príslovky (lexikálne).

Tvorenie a stupňovanie prísloviek.

Predložky

Ďalšie frekventované predložky: jednoduché (avant, après, entre, sans, dans, derrière) a zložené (jusqu´à).

Spojky

Jednoduché priraďovacie a podraďovacie spojky.

Skladba

Otázka zámennou inverziou; neosobné väzby s il (il faut, il existe, il est important, il pleut, il est dix heures); infinitívne väzby typu J´aime chanter.

Polovetné predmetové konštrukcie (C´est intéressant. Il est content d´aller à Prague.).

Podmienkové súvetie (podmienka skutočná) (S´il pleut, je lirai.).

2.4.
Pravopis

Žiaci si ďalej prehlbujú a upevňujú aktívnu znalosť francúzskeho pravopisu. Sústredia sa na javy zdôrazňované vo výslovnosti a javy súvisiace s novou gramatickou látkou.

PROCES

Učebné osnovy vymedzujú poňatie vyučovania a základné učivo iba rámcovo. Učiteľ ich dotvára a modifikuje v súlade s podmienkami školy, charakterom danej skupiny a so zvolenou učebnicou.

Základným znakom vyučovania francúzskeho jazyka je komunikatívna orientácia a rešpektovanie základných didaktických princípov.

Časová dotácia na vyučovanie francúzštiny ako druhého cudzieho jazyka je nižšia, ale žiak má už vedomosti a skúsenosti z procesu osvojovania si materinského jazyka a prvého cudzieho jazyka.

Pozitívny medzijazykový transfer je podmienený existenciou totožných alebo blízkych javov v osvojovaných jazykoch. Tento transfer sa prejaví v niektorých oblastiach gramatického učiva, ale najmä v oblasti slovnej zásoby.

Pozitíva sú i v transfere kladných študijných návykov, ktoré žiak získal v náročnom procese osvojovania si cudzieho jazyka.

Učiteľ musí brať do úvahy i existenciu negatívneho transferu, t. j. javov, ktoré spôsobujú ťažkosti vplyvom interferencie. Medzijazyková interferencia sa prejavuje vo všetkých jazykových rovinách, najmä pri osvojovaní si zvukovej stránky jazyka. Žiak má na začiatku tendenciu prenášať do nového jazyka výslovnostné návyky, ktoré získal pri štúdiu predchádzajúceho cudzieho jazyka.

Učiteľ má v procese vyučovania využívať pozitívne aspekty a reagovať na potenciálne negatívne aspekty predchádzajúceho alebo paralelného osvojovania jazykov. Ak má vyučovanie dosiahnuť optimálnu úroveň, je potrebný jednotný postup a spolupráca všetkých učiteľov jazykov.

Hodnotenie

Musí zahrňovať hodnotenie všetkých rečových zručností. Učiteľ nemôže preceňovať výkony žiakov v oblasti jazykových prostriedkov. Rozsiahlejšie písomné práce sa zadávajú jedenkrát za polrok (nie však v I. polroku 7. ročníka) a musia byť zosúladené s výstupnými požiadavkami.

7. ročník - 1 práca v II. polroku v rozsahu 20 - 30 minút.

Práca môže mať viacero častí, napr. odpovede na otázky, obmena textu, opis obrázka, záznam údajov z vypočutého prejavu, napísať krátky oznam (pozdrav, blahoželanie, odkaz, pozvánku).

8. ročník - 2 práce v rozsahu 30 - 40 minút.

Môže to byť rozprávanie o sebe, škole, meste, v ktorom žiak žije, opis osoby, miesta, predmetu, list.

9. ročník - 2 kombinované práce v rozsahu 45 minút.

Môže to byť list so spresneným obsahom, odpoveď na list, záznam informácií z videozáznamu, zostavenie prospektu, text plagátu, rozprávanie.

Pri hodnotení prác, v ktorých majú žiaci priestor na individuálny tvorivý prístup, treba zohľadniť predovšetkým splnenie komunikatívneho zámeru a kreativitu žiakov a neobmedzovať sa iba na gramatickú správnosť a rešpektovanie pravidiel pravopisu.
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